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“The framed rutirics with bold lines must be completed

The framred rubrics with bold Bies must be complated

including

To be completed on Uhe sendens own responsibility

1 Sender [name, address, country}

Exmelteuer {nom, aresse, paysh INTERNATIOCNAL CONSIGNMENT

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding Ce Transpegs est sourmls, nonebstart toute
any clause to theeontary, tothe clause contralre, a la convention refative
Convention on the Contact for the °  aucortract de transport international de
Ialerhational Carriage of goods by ried marchandise par route (CMR}

{CWR)

2 Conslgnee {(name, address, country) ' 16 Carrder (name, address, country}
Dastinataire (nom, adresse, pays} Transgorteurs [nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA SPEEDLINE
Uzinei 1

0115400 MIOVENI ARGES

3 Place of dellvery of the goods (place, cauntry) 17 Successive carrlers [name, address, country)
n Ueu prévy pour a [ivralson de Ta marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
® Place { Leu - .
z Mioveni Arges
m
g Country / Pays o i
3 Rumanien
4 Place of recaipl of Uhe goods Magna PT S.pA.
eu et date de la prise en charge de [a machandise \nﬁ::al Ciclarnini 4 70026
ugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date y ’ 18 Carrler's reservations and ohservatlons
22-05-2024 Réserves et observations des transposteurs

5 Attached decuments
Documerits annesés

Warenbegleitschein-N¥.: 306989

& Marks and numbers F Number of packages # Method of packaging g hature of the goeds T Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m*
Marques el numgro Nombre des colis Mode dembatlaes Muture de W marchandise No. Statistique Faolds brut kg Cabuge m®
Del.NANV. Reference | Cust./int Part N. City UoM No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
< o
! 4053522 P149436101 | 320107384R 72 PC g  {Ctrmetallico 6.251,400
G F500000444-005 * mbal[aggio cambi Rsa 5,162,400
: pe
E 4053523 P143436101 | 320106782R | 200 PC 25 metallico 17.365.000
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 14.340.000
o] pz
*
‘-c
o
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number {Packaglng Group 19 To be paid oy Sender Currency Consignee
homveil  |huména d'opliqualle Numéra UN Group d'#mballage A prayur par L'expeditsur Monmnais kv deslinatdine
ho9 Freight/Prix de trapsport
kY liedu:t‘non/ﬂéducﬂons
13 Sender's Instructlons [Customs and other formalitles} Subtotal/Solkde
Instruction de l'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Ineidental expenses/Frais
:? ' Accessoires
~| Containexr No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tota) to pay
ITolal u payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to frelghl payment 20 Spacial agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franko r
Mot free / hon Franto rYee carrier
21 Printed on 24 Goods recetved Date
Etcbllea MOdugno (BARI) 22-05-202,4;\ Réception das marchandises  Dale
22 FE] D ZES onfle —_
in nome & par condo ol mittente Q ART28TS T o ;',‘ o
M\ MAG " / 5.8
" "9 —
W i‘ﬁm f Lthe $fhder ¥ signalure and stamp of the carrier i AN Q‘a‘; signature and stamp tf the cansignes
Biptiieldiadasales’exp : 1euepl- Slgnature et timbre de transporttd \G; 9?!3.31 11-“«1,- signature et timbre du destinatalre
A5 Infecmaton tadetermine the Ganff e cral withharder eqssiags VALY, VY
From To km Patett sender / Expediteur des palet Palett recelver / Bestinatalre des pateties
LT Fumber '] _No exchange, " huober | |__Noexchange | Twehange
ZurteZullel
Tox pﬂ]rt Rox prlrt
I Timsin ol
N |
26 Catdiers tontmclor
— Recetver conflmation / date / slgnature Driver contirmatlon / date / slgnature
T, Chuziacterislic Loud cavaoly i1 KG
B_ iAller
g Used GunNr CInationat [Teilatera CJed Jeemy
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by frelpht corrlers

Thet framed rubrics with bold lines mast be completed
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Tor bee cormrpleted on the senders bwn responsibility
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1 Sender fname, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditauer (nom, adresse, pays}
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
i | This carrlage is subject notwithstanding CeFransport est saurmls, nonobstart toute
any clause to thecontary, lothe clause contralre, a fa conventlon refative
Cortventlon on the Contact for the aucontract de transport internationat de
International Carriage of goods by ruad marchandise par route (CVR)
{EMR)
2 Consignee (name, address, ¢otiritry) 16 Carrler (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays) Trarsperteurs {nom, adrasse, pays)
AUTOMOBILE DACIA SPEEDLINE
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Suecesslve canrlers (name, address, country)
Ueau prévu pour ks livralson de la marchandise Transporteuers sutcessifs [nor, adresse, pays)
Plaze / Lieu . . .
Mioveni Arges -
Countey / Pays - w
Ruménien 4
4 Place of receipl ol the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date daiaprise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / tlen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's resesvations and observations
22. 05 -2024 Réserves et observatlons des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenhegleitschein-Nr,: 306989
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic iumber 11 Grosswelghtky 12 Volumem®
Marques el numéros Numbre des colis Mode d'emballage Naturn de ls marchandisy No. Statistigus Pulds brul ke Cabuge m?

otal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.K&
4 [3.616,400/15.502, 400

Ref to Nr9 [Faes label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nemvoil  |huméra dupliquatle Numéro UN Groug d'emballage A pdyur pur Cexpedileue Mesinaie Les destinzstales
hD S Freight/Prix de transport
Reduction/Réduetions
13 sender's Instruztions (Customs and other formalities) Subtetal/Soltde
Iastruction de 'expeditever {formatites dovarléres et autres} Surcharges/Suppléments
Ircidental expenses/Fris
] Accessoires
Container No: varlous/olvers  +
k3
Seal No: Total to pay
[Total # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Presetiption affranchissement Convertions particulidres
Frea / Franko ¥
ot tree / han Eranco Free carrier
21 Printed an 24 Goods received Date
Etablie a MOdHQnO (BAHI) 22-05-2024 Reéception des marchandlses  Date
22 23 on/le 0
n nome & per conta det mittonta AR7287T8
%ICIW rg?a;ap, 3f thee s Signature and stamp ol the carriar Slgnature and stamp of Whe consignes
ahwummmjan’ex teuer Slanatura et timbre de transporteur Signature et timbre dut destinatalre
tnformation to determive the tanff semoval with Sarder Crossings
F-oim To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type : Nurnber NG exchange huembet Mo exchange Tvchange
Furo-alliel, )
Sox palrt x prlre
B — M Lo
|
26 Cariers contraclar 1
Receiver conflrmatlon / date / signature Driver contitmation / date [ signature
27 O, Chae atieristic Loud cavdaty 11 KG
Car
Tralter
Used Gen Nr [C]Nationat [CBilatuss [Jea [Jeemr
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